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lLava strana: 1 ks

=

Prava strana: 1 ks

0

Ram dveri: 1 ks

Zadna doska: 1 ks

Vrchna

doska: 1 ks \

Police: 4 ks
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Samorezné skrutky|Drziak na
(5x10) 33 ks police: 16 ks

Kolieska:
4 ks (70mm vyska)

N

Skrutky: 16 ks
(8*15)

.

Lava spodna vliozka: 1 ks
Pravéa spodna vlozka: 1 ks
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Priskrutkujte lava stranu a
zadn( dosku samoreznymi
skrutkami (55x10)
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Pravu stranu

a zadnu dosku
priskrutkujte rovnakym
spOosobom ako v prvom kroku

@)
N

NP
e
%
//
7™
//
4
N

Upevnite zarubnu dveri do
oboch boénych dosiek
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Nainstalujte hornl a spodna dosku

Nainstalujte police
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Nainstalujte kolieskaa po «¢
inStalacii nastavte jednotlivé
Casti tak, aby dobre sedeli
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Leva strana: 1 ks

=

Prava strana: 1 ks

||y

Ram dveri: 1 ks

Vrchni
deska: 1ks \

Police: 4 ks
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Samorezné Srouby |Drzak na
(5x10): 33 ks police: 16 ks

Spodni
deska: 1 ks

N 4 ks (vySka 70 mm)

N

Srouby:
16 ks (8x15)

.

Leva spodni vlozka: 1 ks
Pravéa spodni viozka: 1 ks
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PriSroubujte levou stranu a
zadni desku samoreznymi
Srouby (5x10).
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Pravou stranu
a zadni desku
pfiSroubujte stejnym zpldsobem
jako v prvnim kroku.
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Upevnéte zaruben dvefri do
obou bocnich desek.
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Nainstalujte horni a spodni desku.

Nainstalujte police.

Nainstalujte kolecka
a po instalaci nastavte jednotlivé
Casti tak, aby dobre sedély.
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Linke Seite: 1 Stk.

=

Rechte Seite: 1 Stk.

0

Tldrrahmen: 1 Stk.

Regalbdden:
4 Stk.
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33 Stk.

Selbstschneidende | Bodenhalter fur
Schrauben (5x10): ?g%%l(boden:

4 Stk. (70 mm Hohe)

Schrauben:
16 Stk. (8x15)

.

Linke untere Einlage: 1 Stk.
Rechte untere Einlage: 1 Stk.
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Schrauben Sie die linke Seite und die
Riickwand mit selbstschneidenden
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Befestigen Sie
die rechte Seite
und die Riickwand auf die gleiche
Weise wie im ersten Schritt.
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Befestigen Sie den Tiurrahmen
an beiden Seitenplatten.

Schrauben (5x10) zusammen.
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Montieren
Sie die obere und untere Platte.

Montieren Sie die Regalbdden.
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Montieren Sie
die Rollen und richten Sie *¢

nach der Montage die einzelnen
Teile so aus, dass sie gut sitzen.
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Left side: 1 pc

=

Right side: 1 pc

Shelf: 4 pcs
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Self-tapping screw
(5x10): 33 pcs

<

Shelf holder:
16 pcs
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Top
plate:1pc
|7 \
Bottom
Door frame: 1 pc Back plate: 1 pc plate:1pc

Castor:
4 pcs (70mm height)
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Screw: 16 pcs
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Left bottom insert: 1 pc
Right bottom insert: 1 pc
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Bolt the left side and back plate
with self-tapping screws (5x10).
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Bolt the right side and back plate
in the same way as the first step.
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Fix the door frame
onto both of the side plates.
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Install the
top and bottom plate respectively.

Install the shelves.

Install the o
castors and adjust each
parts till fit well after installation.
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Lewa strona: 1 szt.

=

Prawa strona: 1 szt.

0

Rama drzwi: 1 szt.

Gorna
ptyta: 1szt. Y

Potki: 4 szt.
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Wkrety
samogwintujgce
(5x10): 33 szt.
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Uchwyty do
potek: 16 szt.

Kotka:
4 szt. (wysoko$¢ 70 mm)
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Sruby:

16 szt. (8x15)
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Lewa dolna wktadka: 1 szt.
Prawa dolna wktadka: 1 szt.
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Przykreé lewg
strone i tylng ptyte za pomoca wkretéw
samogwintujacych (5x10).
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Przykreé¢ prawg
strone i tylng ptyte
w taki sam sposéb jak w
pierwszym kroku.
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Przymocuj o$cieznice
drzwi do obu bocznych ptyt.
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Zamontuj gorng i doing ptyte.

Zamontuj potki.

Zamontuj kétka i po

montazu wyreguluj poszczegdline
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czesci tak, aby dobrze pasowaty.
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Suruburi _
autofiletante Suporturi pentru

Panoul A
superior: 1buc. (s Rafturi: 4 buc. (5x10): 33 buc. rafturi: 16 buc.

N
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Partea stanga: 1 buc. Partea dreapta: 1 buc. | Rama usii: 1 buc.
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Roti: Suruburi:
4 buc. (inaltime 70 mm) |16 puc. (8x15)
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Insertie inferioard stanga: 1 buc.
Insertie inferioara dreapta:1 buc. 1
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Insurubati partea stanga si panoul din Fixati partea .
spate folosind suruburi autofiletante dreapta si panoul din spate in Fixati tocul usii pe ambele
(5x10). acelasi mod ca la primul pas. panouri laterale.
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) . Instalati rotile si dupa v
Instalati instalare ajustati fiecare parte
panoul superior si cel inferior. Instalati rafturile. astfel incat sa se potriveasca bine.
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Lato sinistro: 1 pz

=

Lato destro: 1 pz
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Telaio della porta: 1 pz

Pannello
superiore: 1 Pz
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Ripiani: 4 pz
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Viti autofilettanti
(5x10): 33 pz

<

Supporti per
ripiani: 16 pz

Pannello

Ruote:
4 pz (altezza 70 mm)
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Viti: 16 pz (8x15)
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Inserto inferiore sinistro: 1 pz
Inserto inferiore destro: 1 pz /1
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Avvitare il lato sinistro e il pannello
posteriore utilizzando viti autofilettanti
(5x10).
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Fissare il lato
destro e il pannello posteriore nello
stesso modo del primo passaggio.
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Fissare il telaio della porta a
entrambi i pannelli laterali.
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Installare il pannello
superiore e quello inferiore.

Installare i ripiani.
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Installare le ruote* ;8 s

e dopo linstallazione
regolare le singole parti in modo che
si adattino correttamente.
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	SK CZ DE ENG PL RO  IT
	Schrauben Sie die linke Seite und die Rückwand mit selbstschneidenden Schrauben (5x10) zusammen.
	Montieren Sie die Regalböden.
	Schlüssel: 1 Set
	Install the shelves.
	Key: 1 sets
	Zamontuj górną i dolną płytę.
	Zamontuj półki.
	Klucze: 1 zestaw
	Înșurubați partea stângă și panoul din spate folosind șuruburi autofiletante (5x10).

	Instalați rafturile.
	Fissare il lato  destro e il pannello posteriore nello stesso modo del primo passaggio.


